
OBSERVAÇÕES

MODELO:

LOTE:

DATA DE FABRICAÇÃO: 

DATA DA 1º UTILIZAÇÃO: 

USUÁRIO:

COMENTÁRIOS:

INSPEÇÃO A CADA 3 
MESES

DATA                                OK                                        INSPETOR

Qualquer dúvida ou problema 
de interpretação, entrar em 

contato imediatamente 

ATENÇÃO: É indispensável o 
treinamento adequado antes do uso.

PRECAUÇÕES UTILIZAÇÃO
Ver ilustrações

IMPORTANTE

MANUTENÇÃO
Substituir sempre que o equipamento 
depois de forte queda mesmo que nenhum 
defeito visual ou degradação pode ser 
constatado por exame visual, a resistência 
inicial do equipamento pode ter diminuído 
seriamente comprometendo também o seu 
funcionamento.
Limpar o equipamento com água doce e  
enxugar com pano não abrasivo.
Evitar o contato com qualquer substância 
corrosiva, fontes de calor e água salgada.

ARAMAZENAMENTO
Retirar o equipamento da embalagem e 
conservá-lo em local fresco, enxuto e 
arejado. No ambiente não devem estar 
presentes substâncias corrosivas ou 
solventes, fontes de calor e não deve entrar 
em contato com objetos pontudos ou 
cor tantes que possam dani f icar  o 
equipamento. Não guardar nunca um 
equipamento em zonas ou ambientes de 
alta concentração salina.

VIDA ÚTIL
A vida útil destes equipamentos não pode 
ser expressa em números exatos uma vez 
que depende de influências externas, assim 
como: tipo de aplicação, intensidade e 
frequência de uso e, inclusive, condições 
climáticas, ambientes de util ização, 
manutenção, armazenamento e desgaste 
natural do equipamento.

INSPEÇÃO
O equipamento deve estar sempre em 
perfeitas condições de uso e para isso deve 
ser inspecionado antes e depois de cada 
utilização;
Após cada utilização o trabalhador deve 
fazer o registro no manual do equipamento 
e do tipo de aplicação, duração do uso e 
possíveis incidentes, o que possibilita ter 
uma noção do que já aconteceu com o 
respectivo equipamento;
Os bloqueadores devem ser inspecionados 
trimestralmente por uma pessoa capacitada 
para o correto levantamento de uma 
possível manutenção ou reposição. E 
anualmente pelo fabricante ou alguém 
capacitado por ele.

REPOSIÇÃO
Equipamentos que devem ser substituídos:
ŸDepois de um impacto severo (queda);
ŸSinais de desgaste;
ŸApresentar sinais de corrosão.

GARANTIA
Este produto tem garantia de 3 anos contra 
defeito no material ou fabricação.
Limite da garantia: Ao desgaste normal, às 
modificações/alterações e má utilização.
Estão igualmente excluídos da garantia os 
danos devidos a acidentes, às negligências 
e às utilizações para as quais este 
equipamento não esta destinado.

Antes de evacuar a vítima, certifique-se de 
que o conector está fechado e devidamente 
conectado aos três pontos de conexão para 
ancoragem do triângulo.
Este equipamento esta catalogado como 
equipamento de segurança. Verificar que o 
uso deste equipamento não deverá 
acontecer de maneira isolada em um 
sistema de segurança e sim em conjunto a 
outros sistemas e que estes sejam corretos

DESCRIÇÃO
Produto: Triângulo de Resgate ‘Fraldão’
Cód.: TL-0033

CARACTERÍSTICAS
Material: Têxtil.
Nylon Cordura preto.
Fita de poliester 47x1,2mm (cinza).
Dimenções: 98x91cm (largura x altura).
Cor: Cinza/Preto.
Peso: 850g.
Tamanho: Único (adultos ou crianças).
Capacidade: 150kg.

Trabalhos e resgate em altura são 
atividades de risco que podem causar 
ferimentos graves, e até mesmo levar à 
morte. É de sua responsabilidade aprender 
as técnicas apropriadas e as medidas de 
segurança. Caso não esteja preparado 
para utilizar esse equipamento, não utilize.
Apenas as formas de utilização descritas 
neste manual serão consideradas corretas
Todas as outras formas de utilização 
possíveis devem ser consideradas 
PROIBIDAS. O usuário é responsável 
pelos riscos aos quais se expõe. Qualquer 
um que não esteja em condições de aceitar 
tal responsabilidade, não devera usar este 
produto. As características de segurança 
deste equipamento na entrega estão de 
acordo com as normas aplicadas em tal 
caso.

(sistema de dupla segurança) para 
ancoragem e um ponto auxiliar na parte de 
traz do equipamento que permite o 
manuseio da vítima durante seu resgate 
afastar a vitima de estruturas.
COMO VESTIR O SCAPE NA VÍTIMA:
Coloque o STE com o ápice (ponta do 
triângulo) para baixo. Vista o triângulo pelas 
costas ajustando-o por baixo dos braços. 
Passe as fitas superiores sobre o ombro e 
conecte as fivelas unindo os dois anéis de 
conexão para ancoragem em frente ao 
tronco. Passe a fita inferior da parte menor 
do triângulo (ângulo mais agudo) por baixo 
da virilha e junte-a aos anéis das fitas 
super iores ut i l izando um conector 
(mosquetão). Ajuste para o tamanho da 
vítima 

APLICAÇÕES
Resgate em altura e espaços confinados

SCAPE - STE

Fraldão com seis pontos de ancoragens. 
Sistema duplo de segurança na conexão do 
quadril (regulável).

Nome do Produto: Scape
Fabricante: W1 PEREZ SEGURANCA 

DO TRABALHO LTDA – ME
Nome Fantasia: TASK

C.A: 29.346 /  29.366 / 29.912

CNPJ: 10.967.528/0001-98

Leia atentamente esse manual antes de 
utilizar seu equipamento, pois contem 
informações necessárias sobre as formas 
corre tas de ut i l i zação,  bem como 
restrições, evitando assim, a utilização 
duvidosa.

O SCAPE STE (Sis tema TASK de 
Evacuação) é utilizado para realizar resgate 
em altura ou em espaços confinados com 
movimentação da vítima nos sentidos para 
cima ou para baixo. Possui 6 pontos de 
conexão, sendo: 2 superiores com 
regulagem (adulto), 2 intermediários fixos 
(criança), 1 ponto inferior com regulagem

para o uso em trabalhos em altura, acesso 
por corda e resgates e alem disso 
compatíveis entre eles e de acordo com as 
regras e normas vigentes.

Observação: Este equipamento 
deve ser utilizado 

exclusivamente com um 
conector HMS.



IDENTIFICAÇÃO UTILIZAÇÃO

Conexão infantil

Alça dos ombros

Etiquetas de rastreabilidade

Conexão para adultos

Conexão inferior
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